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Instructiuni generale 
 

  AVERTISMENT 

 

Citiţi instrucţiunile de operare! 

Instrucţiunile de operare prezintă modul de utilizare în condiţii de siguranţă a 

produselor. 

• Citiţi şi respectaţi instrucţiunile de operare corespunzătoare tuturor componentelor 

sistemului, în special instrucţiunile de siguranţă şi avertismentele! 

• Respectaţi normele de prevenire a accidentelor şi dispoziţiile specifice ţării! 

• Instrucţiunile de operare trebuie păstrate la locul de utilizare a aparatului. 

• Plăcuţele cu indicaţii de siguranţă şi cele de avertizare oferă informaţii despre potențialele 

pericole.  

Acestea trebuie să fie uşor de recunoscut şi lizibile în permanenţă. 

• Aparatul a fost fabricat în conformitate cu stadiul actual al tehnologiei şi cu prevederile, 

respectiv normele în vigoare şi poate fi utilizat, întreţinut şi reparat numai de către persoane 

competente. 

• Modificările tehnice, ca urmare a perfecţionării tehnologiei aparatelor, pot conduce la un 

comportament diferit la sudură. 
 
 

 In cazul in care aveti intrebari aferente instalarii, punerii in functiune, utilizarii, produsului sau 
probleme specifice locului dumneavoastra de munca luati legatura cu partenerii nostrii sau 
serviciul pentru clienti la telefon +49 2680 181-0. 

O lista a partenerilor autorizati o gasiti pe internet la adresa www.ewm-group.com. 
 

Garantia in legatura cu utilizarea produsului se refera strict la functionarea acestuia. Orice alt tip 

de garantie este exclusa. Aceasta limitare a garantiei intra in vigoare la preluarea produsului si 

este recunoscuta de utilizator. 

Respectarea acestor instructiuni, utilizarea, intretinerea, conditiile de punere in functiune nu pot 

fi supravegeate de producatorul produsului. 

O instalare necorespunzatoare, poate duce la deteriorari ale produsului si pot periclita siguranta 

persoanelor. Din acest punct de vedere nu preluam nici un fel de raspundere si garantie pentru 

pierderile, pagubele sau costurile datorate instalarii si utilizarii necorespunzatoare, lipsei de 

intretinere sau au in vreun fel legatura cu acestea. 

Toate informațiile conținute în acest document au fost verificate cu atenție și se consideră că sunt 

corecte. Totuși, ne rezervăm dreptul de a face modificări pentru a corecta greșeli sau erori de redactare 

sau tipografice. 
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D-56271 Mündersbach 

 

Drepturile de autor asupra acestui document sunt rezervate producătorului. 

Multiplicarea, chiar şi parţială, este permisă numai cu aprobare scrisă prealabilă. 

Conţinutul acestui manual a fost documentat, verificat şi editat cu atenţie, dar ne rezervăm totuşi dreptul 

la modificări, erori de tipar şi greşeli. 
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2 Pentru siguranţa dumneavoastră 

2.1 Note despre utilizarea acestor instrucţiuni de folosire 
 

  PERICOL 
 Respectaţi cu stricteţe metodele de lucru sau de exploatare, pentru a exclude rănirea 

gravă directă sau decesul persoanelor. 

• Instrucţiunea de siguranţă conţine în titlul ei cuvântul-avertisment „PERICOL” însoţit de un 

simbol de avertizare.  

• Pe lângă aceasta, pericolul este ilustrat la marginea paginii printr-o pictogramă. 
 

  AVERTISMENT 
 Respectaţi cu stricteţe metodele de lucru sau de exploatare, pentru a exclude o posibilă 

rănire gravă sau decesul persoanelor. 

• Instrucţiunea de siguranţă conţine în titlul ei cuvântul-avertisment „AVERTISMENT” însoţit 

de un simbol de avertizare.  

• Pe lângă aceasta, pericolul este ilustrat la marginea paginii printr-o pictogramă. 
 

  ATENŢIE 
 Respectaţi cu precizie metodele de lucru sau de exploatare pentru a exclude posibila 

accidentare uşoară a persoanelor. 

• Instrucţiunea de siguranţă conţine în titlul ei cuvântul-avertisment „ATENŢIE” însoţit de un 

simbol de avertizare.  

• Pericolul este ilustrat la marginea paginii printr-o pictogramă. 
 
 

 Particularităţi tehnice de care utilizatorul trebuie să ţină cont. 
 

Instrucţiunile şi enumerările care vi se dau treptat, în legătură cu ce aveţi de făcut în anumite situaţii, vă 

vor atrage atenţia vizual, de exemplu: 

• Introduceţi şi blocaţi fişa cablului de curent de sudură în priza corespunzătoare. 
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2.2 Explicarea simbolurilor 
 

Simbol Descriere  Simbol Descriere 

 Particularităţi tehnice de care utilizatorul 

trebuie să ţină seama. 
 

 

Acţionare şi eliberare/atingere/tastare 

 

Oprire aparat  
 

Eliberare 

 

Pornire aparat  
 

Acţionare şi menţinere 

   
 

Comutare 

 

Greşit  
 

Rotire 

 

Corect  
 

Valoare numerică – setabilă 

 

Intrare în meniu  

 

Martorul luminos se aprinde în culoarea 

verde 

 

Navigare în meniu  

 

Martorul luminos se aprinde intermitent 

în culoarea verde 

 

Ieşire din meniu  

 

Martorul luminos se aprinde în culoarea 

roşie 

 

Prezentarea timpului (exemplu: 

aşteptare 4 s/acţionare) 
 

 

Martorul luminos se aprinde intermitent 

în culoarea roşie 

 Întrerupere în reprezentarea meniului 

(sunt posibile şi alte opţiuni de setare) 
   

 

Nu sunt necesare/nu se folosesc scule    

 

Sunt necesare/se folosesc scule    
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2.3 Parte a documentaţiei complete 
 

 Aceste instrucţiuni de operare sunt parte a documentaţiei complete şi sunt valabile numai 
împreună toate documentele parţiale! Citiţi şi respectaţi instrucţiunile de operare aferente tuturor 
componentelor sistemului, în special instrucţiunile de siguranţă! 

 

Figura prezintă un exemplu general de sistem de sudură. 

 
Figura 2-1 

 

Poz. Documentaţie 

A.1 Dispozitiv avans sârmă 

A.2 Cablu reechipare opțiuni 

A.3 Sursă de curent 

A.4 Aparat de răcire, transformator de tensiune, cutie de scule etc. 

A.5 Căruciorul de transport 

A.6 Pistolet de sudură 

A.7 Telecomandă 

A.8 Unitate de comandă 

A Documentație completă 
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3 Utilizare în mod corespunzător 
 

  AVERTISMENT 

 

Pericole din cauza utilizării necorespunzătoare! 

Aparatul a fost fabricat în conformitate cu tehnologiile actuale şi cu prevederile, 

respectiv normele în vigoare pentru utilizarea industrială şi profesională. Este destinat 

numai procedeelor de sudură specificate pe plăcuţa cu caracteristici. Dacă aparatul nu 

este utilizat în scopul prevăzut, pot apărea pericole pentru om, animale sau bunuri 

materiale. Nu ne asumăm nicio responsabilitate pentru daunele care decurg din 

aceasta! 

• Aparatul trebuie utilizat exclusiv în scopul prevăzut, de către personalul competent şi 

instruit! 

• Nu modificaţi şi nu reconstruiţi aparatul în mod necorespunzător! 
 

3.1 Domeniu de utilizare 
Aceste module de răcire sunt adecvate numai pentru răcirea pistoletelor de sudură. 

3.1.1 Operarea numai cu următoarele aparate 

• Phoenix 355, 405, 505 TDM 

• Taurus 355, 405, 505 TDM 
 

3.2 Documente de referinţă 

3.2.1 Garanţie 
 

 Informații suplimentare puteți găsi în broșura atașată "Warranty registration", precum și din 
informațiile noastre privind garanția, întreținerea și verificarea, la adresa www.ewm-group.com! 

 

3.2.2 Declaratie de conformitate 
 

 

 

Aparatul indicat corespunde ca design şi concept Directivelor CE: 

• Directiva privind joasa tensiune (LVD) 

• Directiva privind compatibilitatea electromagnetică (CEM) 

• Directiva privind restricţiile de utilizare a anumitor substanţe periculoase (RoHS) 

 Prezenta declaraţie îşi pierde valabilitatea în cazul modificărilor neautorizate, reparaţiilor 

necorespunzătoare, nerespectării termenelor conform standardului „Dispozitive de sudură în arc electric – 

Inspecţie şi verificare în timpul operării” şi/sau reconstrucţiilor nepermise, care nu sunt autorizate în mod 

expres de EWM. Fiecare produs este însoţit de o declaraţie de conformitate în original. 
 

3.2.3 Documente de service (Piese de schimb şi scheme de conexiuni) 
 

  AVERTISMENT 

 

Sunt excluse reparaţiile şi modificările necorespunzătoare! 

Pentru a fi evitate accidentele şi deteriorarea aparatului, acesta poate fi reparat sau 

modificat numai de către personal competent şi calificat! 

Garanţia se pierde dacă se intervine neautorizat asupra aparatului! 

• În caz de reparaţii, apelaţi la persoane competente (personal de service specializat)! 
 

Schemele de conexiuni sunt furnizate în original, odată cu aparatul. 

Piesele de schimb pot fi obţinute de la dealerii autorizaţi. 
 

https://www.ewm-group.com/
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4 Descrierea aparatului – Privire de ansamblu 

4.1 Vedere frontală 

 
Figura 4-1 

 

Capi

tol 

Simbol Descriere 0 

1  Închizătoare rotativă 

Conectează aparatul de sudură şi cel de răcire 

2 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, roşu 

Returul agentului de răcire de la pistoletul de sudură 

3 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, albastru 

Turul agentului de răcire către pistoletul de sudură 

4  Intrare aer de răcire 

5  Suportul aparatului 

6  Rezervor agent de răcire 

7  Capac rezervor agent de răcire 
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4.2 Vedere din spate 

 
Figura 4-2 

 

Capi

tol 

Simbol Descriere 0 

1 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, roşu 

Returul agentului de răcire de la pistoletul de sudură 

2 

 

Tastă Automat siguranţă pompă agent de răcire 

Resetaţi siguranţa activată 

3 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, albastru 

Turul agentului de răcire către pistoletul de sudură 

4  Ieşire aer de răcire 

5  Fişă de conectare, 8 poli 

Conductorul de comandă, modul de răcire 

6  Fişă de conectare, 4 poli 

Alimentarea cu tensiune a modulului de răcire 
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5 Design şi funcţionare 
 

  AVERTISMENT 

 

Pericol de accidentare prin tensiune electrică! 

Atingerea pieselor conductoare de electricitate, de exemplu bucşe de curent de sudură, 

vă poate pune în pericol viaţa! 

• Respectaţi instrucţiunile de siguranţă prezentate pe primele pagini ale manualului de 

utilizare! 

• Punerea în funcţiune se face exclusiv de către persoanele care dispun de cunoştinţe 

privind aparatele de sudură cu arc electric! 

• Conductele de sudură şi îmbinare (de exemplu: suportul de electrozi, pistoletul de sudură, 

conducta piesei de sudat, suprafeţe de contact) se racordează când aparatul este oprit! 
 
 

 Citiţi şi respectaţi instrucţiunile cuprinse în documentaţiile tuturor componentelor sistemului, 
respectiv ale accesoriilor! 

 
 

5.1 Montarea / demontarea 
 

  AVERTISMENT 

 

Pericol de accidentare prin închizători rotative, ce nu sunt 

blocate! 

La montarea sursei de curent pe modulul de răcire trebuie să 

acordaţi atenţie la curăţenie şi instalarea corectă. În cazul unui 

montaj necorespunzător, modulul de răcire se poate desprinde şi 

cauza vătămări grave. 

• Înainte de montaj trebuie să îndepărtaţi murdăria de pe picioarele 

aparatului sursei de curent şi de pe închizătorile rotative ale 

modulului de răcire. 

• Înainte de fiecare transport trebuie verificat sistemul de închidere 

cu privire la închiderea corectă (pliaţi închizătorile rotative 

complet)! 
 

 
 

 Montarea, respectiv demontarea au loc cu câteva manevre şi fără scule. 
 
 

 
Figura 5-1 

• Toate cele trei închizători rotative ale modulului de răcire trebuie deschise prin rabatare spre exterior. 

• Aşezaţi aparatul de sudură perfect cu picioarele în orificiile pentru închizătorile rotative ale modulului 

de răcire. 

• Rabataţi spre interior toate cele patru închizători rotative. 
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5.1.1 Conectaţi conductorii de alimentare 

Conductorul de comandă şi alimentare al aparatului de sudură 

Conexiunea dintre aparatul de răcire şi cel de sudură este realizată prin doi conductori. 

• Introduceţi fişa conductorului de comandă pe aparatul de sudură. 

• Introduceţi fişa conductorului de alimentare pe aparatul de sudură. 
 

5.2 Transport si instalare 
 

  AVERTISMENT 

 

Pericol de accidentare din cauza transportului nepermis al aparatelor care nu pot fi 

manipulate cu macaraua! 

Manipularea cu macaraua sau suspendarea aparatului sunt interzise! Aparatul poate 

cădea şi poate accidenta persoane! Mânerele, chingile şi suporturile sunt prevăzute 

exclusiv pentru transportul manual! 

• Aparatul nu este adecvat pentru manipularea cu macaraua sau pentru suspendare! 
 
 

 Aparatul va fi amplasat şi pus în funcţiune numai pe o suprafaţă adecvată, rezistentă şi plană (în 
aer liber conform IP 23)! 

• Asiguraţi amplasarea pe un teren aderent, plan şi iluminat a locului de muncă. 

• Este obligatorie exploatarea în condiţii de siguranţă a aparatului în orice moment. 
 
 

5.2.1 Răcirea aparatului 
 

 Aerisirea insuficientă duce la scăderea eficienţei şi la deteriorarea aparatului. 

• Respectaţi condiţiile de mediu! 

• Nu astupaţi orificiul de intrare şi ieşire pentru aerul de răcire! 

• Respectaţi distanţa minimă de 0,5 m de la obstacole! 
 
 

5.2.2 Condiţiile mediului înconjurător 
 

 Aparatul va fi amplasat şi pus în funcţiune numai pe o suprafaţă adecvată, rezistentă şi plană (în 
aer liber conform IP 23)! 

• Asiguraţi amplasarea pe un teren aderent, plan şi iluminat a locului de muncă. 

• Este obligatorie exploatarea în condiţii de siguranţă a aparatului în orice moment. 
 
 

 Cantităţile excesiv de mari de praf, acizi, gaze sau substanţe corosive pot deteriora aparatul. 

• Evitaţi cantităţile mari de fum, vapori, vapori de ulei şi praf rezultat în urma procesului de 
şlefuire! 

• Evitaţi aerul sărat (aerul de mare)! 
 
 

5.2.2.1 În funcţiune 

Domeniu de temperatură a mediului ambiant 

• -25 °C la +40 °C 

Umiditatea relativă a aerului 

• sub 50% la 40 °C 

• sub 90% la 20 °C 
 

5.2.2.2 Transport şi depozitare 

Depozitare în spaţii închise, domeniul de temperatură a aerului 

• -30 °C până la +70 °C 

Umiditatea relativă a aerului 

• până la 90 % la 20 °C 
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5.2.3 Răcire pistolet de sudură 

5.2.3.1 Agent de răcire 
 

 Antigel insuficient în lichidul de răcire al pistoletului de sudură! 

În funcţie de condiţiile de mediu se utilizează lichide diferite pentru răcirea pistoletului de 
sudură  > consultaţi capitolul 5.2.3.2. 
Lichidul de răcire cu antigel (KF 37E sau KF 23E) trebuie verificat la intervale regulate în ceea ce 
priveşte capacitatea sa de protecţie anti-îngheţ, pentru a preveni defecţiunile la nivelul aparatului 
sau al accesoriilor. 

• Lichidul de răcire trebuie verificat cu ajutorul senzorului de verificare a protecţiei anti-îngheţ 
TYP 1  pentru a stabili dacă acesta conţine o cantitate suficientă de antigel. 

• Lichidul de răcire care conţine o cantitate insuficientă de antigel trebuie înlocuit! 
 
 

 Amestecuri de agenţi de răcire! 

Amestecurile cu alte lichide sau utilizarea de agenţi de răcire inadecvaţi pot provoca daune 
materiale şi pot duce la pierderea garanţiei oferite de producător! 

• Utilizaţi exclusiv agenţii de răcire descrişi în aceste instrucţiuni (privire de ansamblu asupra 
agenţilor de răcire). 

• Nu amestecaţi agenţi de răcire diferiţi. 

• În caz de înlocuire a agentului de răcire, trebuie să înlocuiţi întreaga cantitate de lichid. 
 
 

 Eliminarea agentului de răcire trebuie să se efectueze conform prevederilor şi cu respectarea 
fişelor de date de siguranţă corespunzătoare (cod german pentru deşeuri: 70104)! 

A nu se evacua împreună cu deşeurile menajere! 

Este interzisă aruncarea în canalizare! 

A se colecta cu materiale absorbante (nisip, acizi, linați universali, rumeguș). 
 
 

5.2.3.2 Privire de ansamblu agent de răcire aprobat 
 

Agent de răcire Zonă de temperatură 

KF 23E (Standard) -10 °C până la +40 °C 

KF 37E -20 °C până la +10 °C 
 
 

5.2.3.3 Lungimea maximă a pachetului de furtunuri 

 Pompa 3,5 bari Pompa 4,5 bari 

Aparate cu sau fără dispozitiv de alimentare sârmă 

separat 
30 m 60 m 

Aparate compacte cu sistem de acţionare 

intermediar suplimentar (exemplu: miniDrive) 
20 m 30 m 

Aparate cu dispozitiv de alimentare sârmă separat 

şi antrenare intermediară suplimentară (exemplu: 

miniDrive) 

20 m 60 m 

Indicaţiile se referă întotdeauna la întreaga lungime a pachetului de furtunuri, inclusiv pistoletul. Puterea 

pompei este indicată pe plăcuţa cu datele de fabricaţie (parametri: Pmax). 

Pompa 3,5 bari: Pmax = 0,35 Mpa (3,5 bari) 

Pompa 4,5 bari: Pmax = 0,45 Mpa (4,5 bari) 
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5.3 Caracteristici funcţionale 
 

 Suprasolicitarea pompei de agent de răcire! 

Modulul de răcire nu trebuie pus în funcţiune fără pistoletul de sudură, deoarece în caz contrar 
este posibilă deteriorarea pompei de agent de răcire, ca urmare a suprasolicitării termice (agentul 
de răcire nu poate circula în circuitul de răcire). 

• Conectaţi racordurile de agent de răcire ale pistoletului de sudură cu modulul de răcire. 

• În cazul în care sunt utilizate pistolete de sudură răcite cu aer, este necesară deconectarea 
conductorului de alimentare dintre modulul de răcire şi aparatul de sudură! 

 

Modulele de răcire (pompa şi ventilatorul) sunt controlate exclusiv de aparatul de sudură. 

Lipsa agentului de răcire este detectată şi indicată în mod automat de aparatul de sudură 

(consultaţi instrucţiunile de operare ale aparatului de sudură). 
 

5.3.1 Completare cu agent de răcire 
 

 După prima umplere trebuie să se aştepte cel puţin 1 min. cu aparatul de sudură în funcţiune ca 
pachetul de furtunuri să se umple complet şi fără bule de aer cu agent de răcire. 

La schimbări dese ale pistoletului şi la prima umplere a rezervorului dispozitivului de răcire 
completaţi în mod corespunzător la nevoie. 

 

Aparatul se livrează din fabrică cu un nivel minim de agent de răcire. 

 
Figura 5-2 

 

Capi

tol 

Simbol Descriere 0 

1  Capac rezervor agent de răcire 

2  Sită agent de răcire 

3  Rezervor agent de răcire 

4  Marcare „Min“ 

Nivel minim de umplere agent de răcire 
 

• Deşurubaţi capacul rezervorului de agent de răcire. 

• Verificaţi dacă sita prezintă impurităţi, la nevoie curăţaţi-o şi aduceţi-o din nou în poziţia ei. 

• Completaţi cu agent de răcire până la sită şi înşurubaţi capacul. 
 

 Nivelul agentului de răcire nu are voie să scadă sub marcajul "min"! 
 
 

 În cazul în care nivelul de umplere al rezervorului cu agent de răcire scade sub limita inferioară 
admisă, se impune aerisirea circuitului de agent de răcire. Într-o asemenea situaţie aparatul de 
sudură va deconecta pompa agentului de răcire şi va semnala eroarea 
apărută,  > consultaţi capitolul 7.2. 
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5.3.2 Conectare pistolet de sudură 

 
Figura 5-3 

 

Capi

tol 

Simbol Descriere 0 

1  Pistolet de sudură 

2  Pachet de furtunuri pentru pistoletul de sudură 

3 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, albastru 

Turul agentului de răcire către pistoletul de sudură 

4 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, roşu 

Returul agentului de răcire de la pistoletul de sudură 

5  Sursă de curent 

Respectaţi documentele suplimentare referitoare la sistem! 
 

• Blocaţi niplurile de legătură a furtunurilor cu agent de răcire în cuplajele corespunzătoare de conectare 

rapidă : 

retur roşu la racordul cu cuplajul rapid, roşu (retur agent de răcire) şi 

turul albastru la racordul cu cuplaj rapid, albastru (tur agent de răcire). 
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5.3.3 Conectare dispozitiv de alimentare cu sârmă 

 
Figura 5-4 

 

Capi

tol 

Simbol Descriere 0 

1  Pistolet de sudură 

2  Pachet de furtunuri pentru pistoletul de sudură 

3 

 

Dispozitiv de alimentare sârmă 

4  Pachet de furtunuri intermediare 

5  Sursă de curent 

Respectaţi documentele suplimentare referitoare la sistem! 

6 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, roşu 

returul agentului de răcire de la aparatul de sudură, respectiv dispozitivul de alimentare 

cu sârmă 

7 

 

Cuplaj cu închidere rapidă, albastru 

Turul agentului de răcire către aparatul de sudură, respectiv dispozitivul de alimentare 

cu sârmă 
 

• Blocaţi niplurile de legătură a furtunurilor cu agent de răcire în cuplajele corespunzătoare de conectare 

rapidă : 

retur roşu la racordul cu cuplajul rapid, roşu (retur agent de răcire) şi 

turul albastru la racordul cu cuplaj rapid, albastru (tur agent de răcire). 
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6 Întreţinere, îngrijire şi eliminare 

6.1 Generalităţi 
 

  PERICOL 

 

Pericol de accidentare din cauza tensiunii electrice prezente după oprire! 

Lucrările efectuate la aparatul deschis pot duce la vătămări şi deces! 

În timpul funcţionării, condensatoarele din aparat sunt încărcate cu tensiune electrică. 

Această tensiune persistă până la 4 minute după scoaterea ştecărului de conectare la 

reţea. 

1. Opriţi aparatul. 

2. Scoateţi ştecărul de conectare la reţea. 

3. Aşteptaţi cel puţin 4 minute, până se descarcă condensatoarele! 
 

  AVERTISMENT 

 

Întreţinerea, verificarea şi reparaţiile necorespunzătoare! 

Întreţinerea, verificarea şi repararea produsului se efectuează exclusiv de către persoane 

competente şi calificate. Persoana calificată este aceea care, pe baza pregătirii, a 

cunoştinţelor şi a experienţei dobândite, poate recunoaşte riscurile întâlnite şi 

eventualele daune indirecte în timpul verificării surselor de curent de sudură şi poate lua 

măsurile de siguranţă necesare. 

• A se respecta normele de întreţinere > consultaţi capitolul 6.3. 

• În cazul în care una dintre verificările de mai jos duce la un rezultat negativ, aparatul poate fi 

repus în funcţiune doar după reparare şi o nouă verificare. 
 

Lucrările de reparaţie şi revizie au voie să fie efectuate numai de personal calificat autorizat, în caz 

contrar nu se acordă garanţia. Pentru toate lucrările de service, adresaţi-vă dealerului specializat, 

furnizorului aparatului. Returnările în cazurile de garanţie se pot realiza doar prin dealer-ul dvs. Folosiţi 

numai piese de schimb originale. Când comandaţi piese de schimb, menţionaţi tipul aparatului, numărul 

de serie şi numărul de articol al aparatului, precum şi denumirea tipului şi numărul de articol al piesei de 

schimb. 

Dacă sunt respectate condiţiile de mediu prevăzute şi în condiţii normale de funcţionare, acest aparat nu 

necesită operaţiuni semnificative de întreţinere, fiind suficient un minimum de îngrijire. 

În cazul unui aparat murdar, durata de serviciu şi durata de funcţionare continuă se vor reduce. 

Intervalele de curăţare depind în mod semnificativ de condiţiile de mediu şi de gradul aferent de 

murdărire a aparatului (totuşi, curăţarea se va face cel puţin semestrial). 
 

6.2 Curăţirea 
• Curăţaţi suprafeţele exterioare cu o lavetă umedă (nu folosiţi agenţi de curăţare agresivi). 

• Suflaţi cu aer comprimat care nu conţine ulei şi apă canalul de ventilare şi, dacă este necesar, 

lamelele răcitorului aparatului. Aerul comprimat poate da peste cap ventilatorul aparatului, astfel 

distrugându-l. Nu îndreptaţi aerul comprimat direct spre ventilatorul aparatului, pentru că îl puteţi bloca 

mecanic. 

• Verificaţi dacă există impurităţi în fluidul de răcire şi, dacă este necesar, înlocuiţi-l. 

6.2.1 Filtru de praf 

Ca urmare a debitului redus de aer de răcire, durata activă a aparatului de sudură se va reduce. În funcţie 

de acumularea de impurităţi (cel mai târziu la fiecare 2 luni), este necesară demontarea şi curăţarea 

periodică a filtrului de impurităţi (de ex. prin suflarea cu aer comprimat). 
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6.3 Operaţiuni de întreţinere, Intervale 

6.3.1 Operaţiuni zilnice de întreţinere 

Verificarea vizuală 

• Conducta de reţea şi reductorul de sarcină 

• Elemente de siguranţă pentru buteliile de gaz 

• Verificaţi pachetul de furtunuri şi conexiunile electrice pentru a nu prezenta defecţiuni exterioare şi 

eventual înlocuiţi-le sau solicitaţi repararea acestora de către personalul calificat! 

• Furtunuri de gaz şi dispozitivele de comutare aferente (valvă electromagnetică) 

• Verificaţi toate conexiunile şi piesele de uzură pentru a fi aşezate fix, iar în cazul în care sunt slăbite 

strângeţi-le la loc. 

• Verificaţi fixarea corespunzătoare a bobinei de sârmă. 

• Role de transport şi elementele lor de siguranţă 

• Elemente de transport (curea, urechi de ridicare, mâner) 

• Diverse, stare generală 
 

Verificarea funcţionării 

• Instalaţii de operare, anunţare, protecţie şi fixare (verificare funcţii). 

• Conducta de curent de sudură (verificaţi să fie amplasată pe o suprafaţă stabilă) 

• Furtunuri de gaz şi dispozitivele de comutare aferente (valvă electromagnetică) 

• Elemente de siguranţă pentru buteliile de gaz 

• Verificaţi fixarea corespunzătoare a bobinei de sârmă. 

• Îmbinările cu filet sau cu fişă ale racordurilor precum şi piesele de uzură trebuie verificate în ceea ce 

priveşte poziţia fixă, iar în cazul în care sunt slăbite trebuie strânse la loc. 

• Îndepărtaţi stropii de sudură lipiţi. 

• Curăţaţi regulat rolele de alimentare cu sârmă (în funcţie de gradul de murdărire). 
 

6.3.2 Operaţiuni lunare de întreţinere 

Verificarea vizuală 

• Deteriorarea carcasei (pereţii din faţă, spate şi laterali) 

• Role de transport şi elementele lor de siguranţă 

• Elemente de transport (curea, urechi de ridicare, mâner) 

• Verificaţi furtunurile pentru agent de răcire precum şi conexiunile acestora pentru a nu prezenta 

impurităţi 
 

Verificarea funcţionării 

• Comutatoare de selectare, aparate de comandă, dispozitive de OPRIRE DE URGENŢĂ, dispozitiv de 

reducere a tensiunii, lumini de anunţare şi control 

• Controlaţi elementele de ghidaj ale sârmei (niplu de alimentare, tub de ghidaj sârmă) în ceea ce 

priveşte poziţia fixă. 

• Verificaţi furtunurile pentru agent de răcire precum şi conexiunile acestora pentru a nu prezenta 

impurităţi 

• Verificarea şi curăţarea pistoletului de sudură. Depunerile din interiorul pistoletului pot provoca 

scurtcircuite şi prin urmare rezultatul sudurii poate fi afectat şi pot fi cauzate defecţiuni ale pistoletului! 
 

6.3.3 Verificare anuală (Inspecţie şi verificare în timpul operării) 

Trebuie efectuate verificări periodice conform normei IEC 60974&#x1e;4 "Inspecţii şi verificări periodice". 

În afara normelor aplicabile menţionate aici, în cazul inspecţiilor şi al verificărilor trebuie respectate legile 

şi prevederile naţionale în vigoare. 
 

 Informații suplimentare puteți găsi în broșura atașată "Warranty registration", precum și din 
informațiile noastre privind garanția, întreținerea și verificarea, la adresa www.ewm-group.com! 

 
 

https://www.ewm-group.com/
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6.4 Pozitionarea echipamentului 
 

 Eliminare corespunzătoare! 

Aparatul conţine materii prime valoroase care sunt destinate reciclării şi piese 
electronice care trebuie eliminate. 

• A nu se arunca la gunoiul menajer! 

• Respectaţi prevederile în vigoare privind eliminarea! 
 

 

• În conformitate cu prevederile europene (Directiva 2012/19/EU a Parlamentului European şi a 

Consiliului din 04 iulie2012), deşeurile de echipamente electrice şi electronice nu trebuie eliminate ca 

deşeuri municipale nesortate. Ele trebuie colectate selectiv. Simbolul de pe tomberoanele pe roţi 

indică necesitatea colectării separate / selective. 

Acest aparat este destinat eliminării, respectiv reciclării, în sistemele prevăzute pentru colectarea 

selectivă. 

• În Germania, legea (Legea privind punerea în circulaţie, retragerea şi eliminarea în condiţii ecologice a 

echipamentelor electrice şi electronice din 16 martie 2005) prevede că un aparat uzat va fi colectat 

separat. Responsabilul cu eliminarea prevăzut de lege (municipalitatea) a amenajat spaţii de colectare 

unde sunt eliminate în mod gratuit aparatele uzate care provin din gospodăriile cetăţenilor. 

• Informaţiile privind restituirea sau colectarea aparatelor uzate sunt puse la dispoziţie de angajaţii 

administraţiei locale. 

• EWM este membră la unul dintre sistemele autorizate de eliminare şi reciclare şi este înscrisă în 

registrul aparatelor electrice uzate (EAR) cu numărul WEEE DE 57686922. 

• În plus, restituirea este posibilă pe tot teritoriul Europei şi la dealerii EWM. 
 
 

6.5 Indeplineste cerinţele RoHS 
Noi, EWM AG Mündersbach, confirmăm prin prezenta că toate produsele livrate de noi către dvs., care 

intră în sfera de aplicare a Directivei privind restricţiile de utilizare a anumitor substanţe periculoase în 

echipamentele electrice şi electronice (RoHS), respectă cerinţele acestei directive (a se vedea şi 

Directivele CE relevante din declaraţia de conformitate a aparatului dvs.). 
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7 Remediere defecţiuni tehnice 
Toate produsele sunt supuse unor controale severe specifice produselor finite Dacă, totuşi, ceva nu va 

funcţiona la un moment dat, verificaţi produsul cu ajutorul următoarei prezentări. Dacă niciuna dintre 

metodele descrise de eliminare a defecţiunilor nu duce la funcţionarea produsului, informaţi dealer-ul 

autorizat. 

7.1 Listă de verificare pentru remedierea defecţiunilor tehnice 
 

 Premisa de bază pentru funcţionarea ireproşabilă o reprezintă utilizarea echipamentelor adaptate 
la material şi la gazul de proces! 

 
 

 Respectaţi instrucţiunile de utilizare ale aparatului de sudură! 
 
 
 

Legendă Simbol Descriere 

  Defecţiune / Cauză 

  Remediu 
 

Defecţiune agent de răcire/fără debit agent de răcire 

 Debit agent răcire insuficient 

 Verificaţi nivelul agentului de răcire şi eventual completaţi cu agent de răcire 

 Îndepărtaţi zonele îndoite sau obturate din sistemul de conducte (pachetele de furtunuri) 

 Poziţionaţi întins pachetul cu furtunuri de pistolet. 

 Resetaţi siguranţa automată a pompei de agent de răcire prin acţionare 

 Aer în circuitul de agent de răcire 

 Aerisirea circuitului de agent de răcire  > consultaţi capitolul 7.2 

 Pompa de agent de răcire blocată 

 Rotirea arborelui pompei (de către personalul de specialitate 

competent) > consultaţi capitolul 7.3 

Defecţiuni de funcţionare 

 Probleme de conexiune 

 Realizaţi conexiunile cu cablurile de comandă resp. verificaţi instalarea corectă. 
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7.2 Aerisirea circuitului de agent de răcire 
 

 Pentru ventilarea sistemului de răcire folosiţi întotdeauna racordul albastru pentru agent de 
răcire (care se află cât mai adânc în sistemul de agent de răcire) (în apropierea rezervorului de 
agent de răcire)! 

 

 
Figura 7-1 

 

7.3 Rotirea arborelui pompei (circuitul de agent de răcire) 
 

  AVERTISMENT 

 

Sunt excluse reparaţiile şi modificările necorespunzătoare! 

Pentru a fi evitate accidentele şi deteriorarea aparatului, acesta poate fi reparat sau 

modificat numai de către personal competent şi calificat! 

Garanţia se pierde dacă se intervine neautorizat asupra aparatului! 

• În caz de reparaţii, apelaţi la persoane competente (personal de service specializat)! 

 

Pericol de accidentare prin tensiune electrică! 

Tensiunile electrice pot cauza şocuri electrice fatale şi arsuri în caz de contact. Chiar şi 

la contact cu tensiuni joase, cineva se poate speria şi, în consecinţă, pot avea loc 

accidente. 

• Nu atingeți direct piese sub tensiune, cum ar fi mufale mama pentru curent de sudură, 

electrozi înveliși, tungsten sau de sârmă! 

• Pistoletele sau suportul electrozilor se vor depozita mereu izolat! 

• Purtați echipament de protecție complet (în funcție de intervenție)! 

• Deschiderea aparatului se face exclusiv de personal competent! 
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Perioadele de repaus mai lungi şi impurităţile din agentul de răcire pot duce la înţepenirea pompei de 

agent de răcire pentru modul de răcire. 
 

 
Figura 7-2 

 

• Opriţi aparatul de la comutatorul principal. 

• Şurubelniţa dreaptă, cu o lăţime maximă a lamei de 6,5 mm, trebuie introdusă prin deschiderea de 

serviciu, central, pe arborele pompei. Rotiţi şurubelniţa în sens orar, până ce arborele pompei se 

poate roti din nou, cu o funcţionare mecanică uşoară. 

• Îndepărtaţi şurubelniţa. 

• Porniţi sursa de curent de la comutatorul principal. 
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8 Date tehnice 
 

 Valori limită date tehnice 

Determinarea valorilor limită ale datelor tehnice rezultă din analizarea întregului sistem combinat 
(aparatul de răcire şi de sudură). 

 

8.1 cool50 U40, -U42; cool50-2 U40, -U42 
 cool50 U40 

cool50-2 U40 

cool50 U42 

cool50-2 U42 

Tensiunea de alimentare (de la 

aparatul de sudură) 

400 V 

Frecvenţa reţelei 50/60 Hz 

Puterea de răcire 1000 W (1 l/min) 

Debitul maxim 5 l/min 20 l/min 

Presiunea max. de ieşire a agentului 

de răcire 

3,5 bari 4,5 bari 

Capacitatea max. a rezervorului cca. 4 l 

Agent de răcire  > consultaţi capitolul 5.2.3.2 

Mod de răcire/Clasificare protecţie F/IP 23 

Emisia de zgomot < 70 dB(A) 

Clasa CEM A 

Marcajul de siguranţă /  

Standarde armonizate aplicate A se vedea declaraţia de conformitate (documentaţia 

aparatului) 

Dimensiuni L x l x Î 695 x 298 x 329 mm 

27,4 x 11,7 x 13 inchi 

Greutatea (fără agentul de răcire) 16,5 kg 17 kg 

36,4 lb 37,5 lb 
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9 Accesorii 

9.1 Accesorii generale 
Tip Denumire Număr articol 

TIP 1 Senzor verificare protecţie anti-îngheţ 094-014499-00000 

KF 23E-10 Lichid de răcire (-10 °C), 9,3 l 094-000530-00000 

KF 23E-200 Lichid de răcire (-10 °C), 200 l 094-000530-00001 

KF 37E-10 Lichid de răcire (-20 °C), 9,3 l 094-006256-00000 

KF 37E-200 Fluid de răcire (-20 °C), 200 l 094-006256-00001 
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10 Apendix A 

10.1 Prezentare sedii EWM 
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